
TEJAS GUN BELT- EL CIBOLO - TEJAS GUN BELT EL CIBOLO BLACK
42"

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul’s hardware,
the Magpul Tejas Gun Belt – “Cibolo” is a beautiful American-made gun belt
ready for your everyday wear. This 3-ply belt is crafted from a solid, one-piece
strap of 100% American bison hide, reinforced with North American bull hide,
which is then backed by a supporting, flexible polymer reinforcement. The result
is a comfortable and refined belt that’s strong enough to carry your pistol. The
100% American bison hide is extremely durable, pliable, and features a natural
distressed look. It measures 1-1/2” wide and 1/4” thick, so it will fit most belt loops
and holsters comfortably. Eight holes provide precise3/4” spacing for a wide
adjustment range. The belt includes an easily removable buckle, engineered with
a sleek profile design that sits flat against the waist and helps reduce printing
when you’re carrying. The Tejas Gun Belt - “Cibolo” comes in even sizes from
32”- 46” and in two colors: Black and Chocolate. Made in the USA. 3-ply belt
made of 100% American bison hide, reinforced with North American bull hide,
and backed by a supporting, flexible, reinforced polymer layer Beautiful shrunken
grain American bison that is extremely durable, pliable and features a natural
distressed look Includes eight holes with precise 3/4” spacing for a wide
adjustment range 1-1/2” wide and 1/4” thick to fit most belt loops and holsters
Dress belt comfort offers stretch and sag-free performance, but is supportive
enough to carry your pistol Removable buckle with branded “tool-free” fasteners
and brushed antique silver finish Sleek profile buckle design that sits flat against
the waist and helps reduce printing when carrying Made in Texas

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT EL CIBOLO BLACK 42"
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100307
Mfr. No.: MAG1279-001-42
Color: Black
Material: Bull Hide
Size: 42
Delivery weight: 2.858kg
UPC: 840815138570

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TEJAS GUN BELT EL
CIBOLO

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TEJAS GUN BELT EL CIBOLO. Dieser Gürtel wurde mit höchster
Sorgfalt und Qualität hergestellt, um Ihnen sowohl Komfort als auch Funktionalität zu bieten. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung zeigt.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie beim Tragen von Waffen darauf, dass diese sicher und ordnungsgemäß gesichert sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Schnalle korrekt und sicher befestigt ist, bevor Sie den Gürtel anlegen.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel nicht zu fest angezogen wird, um Unannehmlichkeiten oder Verletzungen
zu vermeiden.
Verwenden Sie den Gürtel nicht als Hebezeug oder zur Unterstützung von schweren Lasten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die den Gürtel beschädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Anlegen des Gürtels:

Führen Sie das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Ziehen Sie den Gürtel so an, dass er bequem sitzt, aber nicht zu eng ist.
Befestigen Sie die Schnalle, indem Sie sicherstellen, dass sie einrastet.

Einstellen der Größe:

Der Gürtel hat acht Löcher mit präzisen 3/4” Abständen. Wählen Sie das Loch, das am besten zu Ihrer
Größe passt.

Abnehmen des Gürtels:

Drücken Sie die Schnalle, um sie zu lösen, und ziehen Sie den Gürtel vorsichtig ab.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederprodukte.
Wenn der Gürtel beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass er sicher entsorgt wird, um eine Gefährdung anderer
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie den Gürtel erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres TEJAS GUN BELT EL CIBOLO von Ihrer sorgfältigen Beachtung dieser
Richtlinien abhängt. Genießen Sie die Verwendung Ihres Gürtels und bleiben Sie sicher!
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Safety Instruction Guide for TEJAS GUN BELT EL
CIBOLO

Introduction
Thank you for choosing the TEJAS GUN BELT EL CIBOLO. This guide provides important safety information and
usage instructions to ensure your experience with the product is safe and enjoyable. Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the belt is used for its intended purpose as a gun belt.
Always inspect the belt for damage before each use. Do not use if any part is worn or damaged.
Keep the belt away from children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Follow all local laws and regulations regarding the carrying of firearms.
Always ensure that your firearm is secured and holstered properly when using the belt.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When adjusting the belt, ensure that it fits snugly but comfortably around your waist to prevent slippage.
The removable buckle should be securely fastened before use. Check that it is properly engaged.
Avoid overloading the belt with excessive weight beyond its designed capacity.
If you experience discomfort or irritation while wearing the belt, remove it immediately.
Do not use the belt for any purpose other than its intended use as a gun belt.

Instructions for Installation and Usage
To put on the belt:

Thread the belt through the belt loops of your pants.
Adjust the belt to your desired fit, ensuring it is not too tight or too loose.
Secure the buckle by inserting it into the buckle slot until you hear a click.
Adjust the belt again if necessary to ensure a comfortable fit.

To remove the belt:

Unbuckle the belt by pressing the release mechanism on the buckle.
Carefully pull the belt out of the belt loops.

For cleaning:

Wipe the belt with a damp cloth to remove any dirt or debris.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that could damage the leather.
Allow the belt to air dry completely before storing it.

Disposal Instructions
When disposing of the belt, consider recycling options if available.
If the belt is damaged beyond use, dispose of it in accordance with local waste disposal regulations.
Do not burn the belt, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TEJAS GUN BELT EL CIBOLO, please refer to the manufacturer’s
contact information provided with the product packaging or visit the manufacturer's website for additional support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy your TEJAS GUN BELT EL
CIBOLO!
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir Magpul
Tejas "Cibolo"

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir Magpul Tejas "Cibolo". Cet accessoire est conçu pour vous offrir confort et
fonctionnalité lors de son utilisation quotidienne. Ce guide a été élaboré pour vous fournir des informations
essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre ceinture, en conformité avec la réglementation
européenne sur la sécurité des produits (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la ceinture est toujours en bon état avant de l'utiliser. Vérifiez régulièrement les coutures et
le cuir pour détecter tout signe d'usure.
Ne portez pas la ceinture si elle est endommagée ou si elle présente des défauts visibles.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
Ne modifiez pas la ceinture ou la boucle de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa
sécurité.
Si vous ressentez un inconfort lors du port de la ceinture, retirezla immédiatement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous portez un pistolet, assurezvous que la ceinture est bien ajustée pour éviter tout mouvement
inattendu.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient interférer avec la ceinture ou le pistolet.
Ne placez pas d'objets lourds dans les poches de votre pantalon qui pourraient affecter l'équilibre de la
ceinture.
Utilisez uniquement des holsters compatibles avec la ceinture pour garantir une sécurité maximale.
Ne portez pas la ceinture dans des situations où elle pourrait se prendre dans des objets ou causer des
blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de la Ceinture:

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la longueur en utilisant les huit trous disponibles pour trouver la taille qui vous convient le
mieux.

Fixation de la Boucle:

Placez la boucle dans la position souhaitée et assurezvous qu'elle est bien fixée.
Vérifiez que la boucle reste à plat contre votre taille pour un confort optimal.

Port de la Ceinture:

Une fois la ceinture en place, assurezvous qu'elle est confortable et qu'elle ne cause pas de pression
excessive.
Si nécessaire, ajustez la ceinture à nouveau pour un meilleur confort.

Retrait de la Ceinture:

Pour retirer la ceinture, déverrouillez la boucle amovible et retirezla doucement de votre taille.

Instructions de Mise au Rebut



Si vous devez vous débarrasser de la ceinture, faitesle de manière responsable.
Ne jetez pas la ceinture dans la nature. Utilisez les services de recyclage locaux ou les points de collecte
appropriés pour les articles en cuir et en plastique.
Si la ceinture est endommagée, assurezvous qu'elle ne peut pas être réutilisée avant de la jeter.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre ceinture de tir Magpul Tejas "Cibolo", veuillez
contacter le point de contact approprié dans l'UE. Assurezvous de conserver les informations d'achat et les détails
du produit pour faciliter toute demande de support.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre ceinture de
tir. Merci de votre attention et restez en sécurité !



Guida alla Sicurezza del Prodotto: Cintura Tejas GUN
BELT EL CIBOLO

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza della Cintura Tejas GUN BELT EL CIBOLO. Questa cintura è progettata per
offrire comfort e supporto durante l'uso quotidiano. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la cintura solo per lo scopo previsto, ovvero il supporto per armi.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci la cintura se noti anomalie.
Mantieni la cintura lontana dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo attraverso la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la cintura oltre il limite consigliato.
Assicurati che la fibbia sia correttamente fissata prima di indossare la cintura.
Indossa la cintura in modo che non possa scivolare o allentarsi durante l'uso.
Evita di utilizzare la cintura in condizioni di umidità o bagnato per preservare la qualità della pelle.
Non utilizzare la cintura se presenta segni di rottura o danneggiamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Indossa la cintura attorno alla vita, assicurandoti che sia ben posizionata.
Regola la cintura utilizzando i fori di regolazione per ottenere la vestibilità desiderata.
Se necessario, rimuovi la fibbia per una vestibilità più comoda, utilizzando il design "toolfree".
Dopo l'uso, rimuovi la cintura e conservala in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Verifica le normative locali per lo smaltimento dei materiali in pelle e polimero.
Non gettare la cintura nei rifiuti comuni se presenta componenti che possono essere riciclati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della Cintura Tejas GUN BELT EL
CIBOLO. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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TEJAS GUN BELT EL CIBOLO Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TEJAS GUN BELT EL CIBOLO:n käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka
auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on oikean kokoinen ja sopii hyvin. Liian tiukka tai liian löysä vyö voi aiheuttaa
epämukavuutta tai vahinkoa.
Tarkista vyön kunto säännöllisesti. Vaurioitunut tai kulunut vyö voi olla vaarallinen.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Säilytä vyö kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.
Pidä vyö lasten ulottumattomissa, jotta vältät onnettomuudet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että vyö on kiinnitetty oikein ennen kuin käytät sitä. Huonosti kiinnitetty vyö voi irrota ja aiheuttaa
vahinkoa.
Vältä vyön käyttöä, kun käytät voimakkaita kemikaaleja tai liuottimia, jotka voivat vahingoittaa nahkaa.
Älä käytä vyötä, jos se on liian tiukka tai aiheuttaa epämukavuutta.
Jos käytät vyötä aseen kantamiseen, varmista, että ase on turvallisesti ja oikein kiinnitetty holsteriin.

Asennus ja käyttöohjeet

Vyön kokoaminen:

Varmista, että vyö on oikean kokoinen. Vyön koko on merkitty tuotteen tiedoissa.
Kiinnitä solki vyön päähän ja säädä se sopivaksi.

Vyön käyttö:

Aseta vyö vyötärölle ja kiinnitä solki.
Säädä vyö tiukaksi mutta mukavaksi. Varmista, että se ei ole liian tiukka.
Tarkista, että solki on kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Kun vyö ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet nahkatuotteiden kierrättämisestä tai hävittämisestä.
Älä heitä vyötä tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vahingoittunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
TEJAS GUN BELT EL CIBOLO on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja turvallisuutta. Noudattamalla yllä olevia
ohjeita voit varmistaa, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista tarkistaa vyö säännöllisesti ja pitää se
hyvässä kunnossa.
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Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELT EL
CIBOLO

Introduktion
Tack för att du valt TEJAS GUN BELT EL CIBOLO. Detta amerikanskt tillverkade pistolbälte är designat för att vara
både funktionellt och stiligt. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera bältet regelbundet för slitage eller skador.
Förvara bältet på en torr och säker plats när det inte används.
Håll bältet utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att bältet är korrekt justerat för att förhindra att det lossnar under användning.
Använd alltid bältet med hölster som är avsett för den specifika pistolen.
Undvik att bära bältet för hårt, vilket kan orsaka obehag eller skador.
Om du upplever obehag eller smärta, ta av dig bältet omedelbart.
Bär inte bältet med tunga föremål som kan påverka balansen eller stabiliteten.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

Håll bältet i handen och placera det runt midjan.
Justera längden genom att använda de åtta hålen för att passa din storlek. Var noga med att ha 3/4"
mellanrum mellan hålen för korrekt justering.

Fästa spännet:

Sätt på spännet genom att trä det genom bältets öglor.
Se till att spännet ligger platt mot midjan för att minska tryck och obehag.

Kontrollera passform:

Efter att bältet är på plats, kontrollera att det sitter bekvämt men säkert.
Justera om nödvändigt för att säkerställa optimal komfort och säkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bältet är tillverkat av 100% amerikansk bisonläder och nordamerikanskt tjurläder. Vid avfallshantering, följ
lokala riktlinjer för läderprodukter.
Om bältet är skadat eller inte längre används, överväg att återvinna materialet om möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TEJAS GUN BELT EL CIBOLO, vänligen kontakta
tillverkaren eller ditt försäljningsställe.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av din TEJAS GUN BELT EL CIBOLO på ett säkert sätt.
Tack för att du bidrar till en trygg användning av våra produkter.




